Līgums Nr.FM VID 2024/265
“Civiltiesiskās atbildības apdrošināšana par izņemtās mantas pārvietošanu” 
Rīgā 

līguma datums ir pēdējā pievienotā droša
elektroniskā paraksta laika zīmoga datums

Valsts ieņēmumu dienests, reģistrācijas numurs 90000069281, tā ģenerāldirektora vietniec _____ personā, kura rīkojas saskaņā ar Valsts ieņēmumu dienesta _____ pilnvaru Nr. ____________, turpmāk – Pasūtītājs no vienas puses, un

_________, reģistrācijas numurs _________, tās ________ personā, kur_ rīkojas saskaņā ar _____________, turpmāk – Apdrošinātājs, no otras puses, 

abi kopā un katrs atsevišķi saukti attiecīgi Puses/Puse, pamatojoties uz Pasūtītāja rīkotā iepirkuma “Civiltiesiskās atbildības apdrošināšana par izņemtās mantas pārvietošanu” (iepirkuma identifikācijas numurs – FM VID 2024/265) (turpmāk – Iepirkums) rezultātiem, un Apdrošinātāja iesniegto piedāvājumu, noslēdz šādu līgumu (turpmāk - Līgums):
1. LĪGUMA PRIEKŠMETS 

1.1. Pasūtītājs uzdod un Apdrošinātājs nodrošina Pasūtītāja civiltiesiskās atbildības par lietisko pierādījumu un arestētās mantas, un administratīvā pārkāpuma lietā izņemtās mantas (t.sk. transportlīdzekļu, iekārtu, kokmateriālu, pārtikas preču, akcīzes preču u.c. preču)  pārvietošanu/pārvadāšanu, kā arī veicot to iekraušanas/izkraušanas darbus apdrošināšanu saskaņā ar Līguma un tā pielikumu nosacījumiem.
1.2. Apdrošināšanas objekts – Visi Pasūtītāja īpašumā vai lietošanā esoši transportlīdzekļi un mehānismi, kas tiek izmantoti pārvietošanas/pārvadāšanas un iekraušanas/izkraušanas darbos ar Līguma 1.1.apakšpunktā norādītajām mantām.
1.3. Apdrošināšana ir spēkā visā Latvijas Republikas teritorijā nepārtraukti – 24 (divdesmit četras) stundas diennaktī un 7 (septiņas) dienas nedēļā.
1.4. Izņemtās mantas apjoms/vērtība nav prognozējama un iekraušana/izkraušana iespējama visā Latvijas Republikas teritorijā.
2. LĪGUMA SUMMA UN NORĒĶINU KĀRTĪBA

2.1. Līguma kopējā summa ir ______ EUR (_________ euro un ___ centi) bez pievienotās vērtības nodokļa (turpmāk – PVN). Pievienotās vērtības nodoklis netiek piemērots saskaņā ar Pievienotās vērtības nodokļa likuma 52.panta pirmās daļas 20.punktu. 
2.2. Līguma kopējo summu sastāda apdrošināšanas prēmija un tajā jābūt iekļautām visām izmaksām, kas saistītas ar Pasūtītāja apdrošināšanas objekta apdrošināšanas pakalpojuma nodrošināšanu, ieskaitot apdrošināšanas polises (turpmāk – Polises) noformēšanu un nosūtīšanu Līguma 8.9.1. apakšpunktā norādītajām Pasūtītāja pilnvarotajām personām, nodokļus, nodevas, izmaksas nepieciešamo atļauju saņemšanai no trešajām personām, darbaspēka izmaksas, ar Līguma 3.13.apakšpunktā noteikto nosacījumu izpildi saistītās izmaksas, citas ar Līguma savlaicīgu un kvalitatīvu izpildi, un ar apdrošināšanas pakalpojuma savlaicīgu un kvalitatīvu nodrošināšanu saistītas izmaksas.
2.3. Apdrošināšanas gada prēmijas apmērs Līguma darbības laikā nav maināms.
2.4. Apdrošinātājs par izsniegto Polisi sagatavo strukturētu elektronisko rēķinu (turpmāk - e-rēķins) atbilstoši normatīvo aktu prasībām un nosūta to Pasūtītājam uz e-adresi: EINVOICE_VID@90000069281. E-rēķins tiek uzskatīts par saņemtu nākamajā darba dienā pēc tā nosūtīšanas uz šajā apakšpunktā norādīto e-adresi.
2.5. Apdrošināšanas prēmiju par izsniegto Polisi Pasūtītājs pārskaita uz Apdrošinātāja norādīto norēķinu kontu, veicot 1 (vienu) maksājumu 30 (trīsdesmit) dienu laikā pēc Polises un Apdrošinātāja rēķina saņemšanas.
2.6. Ja piemēroto sankciju dēļ Pasūtītājam nav tiesības veikt samaksu Apdrošinātājam par faktiski izsniegto Polisi, Pasūtītājs atliek samaksas veikšanu un samaksai noteiktie termiņi tiek apturēti līdz brīdim, kad pret Līguma 8.12.1.apakšpunktā norādītajiem sankciju subjektiem tiek atceltas sankcijas un maksājumus ir iespējams veikt.
3. APDROŠINĀŠANAS KĀRTĪBA
3.1. Apdrošinātājs noformē Polisi un uzsāk Apdrošināšanas objekta apdrošināšanu uz 1 (vienu) gadu, kā arī nosūta polisi elektroniskā veidā uz Pasūtītāja pilnvaroto personu norādīto elektronisko e-pasta adresēm, kas norādītas Līguma 8.9.1.apakšpunktā ne vēlāk kā 5 (piecu) darbdienu laikā pēc Līguma 8.9.1.apakšpunktā noteiktās Pasūtītāja pilnvarotās personas (turpmāk – Pasūtītāja pilnvarotā persona) pieprasījuma nosūtīšanas par Polises izsniegšanu. 
3.2. Polisē noteiktais pašrisks izņemtās mantas bojājumu, zādzības vai bojāejas gadījumā ir 00,00 EUR (nulle euro un 00 centi) (bez apdrošināšanas gadījumu ierobežojumiem). 
3.3. Kopējais atbildības limits Polises darbības laikā noteikts 50 000,00 EUR  (piecdesmit tūkstoši euro un 00 centu) apmērā, tai skaitā katram apdrošināšanas gadījumam limits 15 000,00 EUR (piecpadsmit tūkstoši euro un 00 centu) apmērā.
3.4. Apdrošināta tiek arī Pasūtītāja civiltiesiskā atbildība par trešās personas kustamajai mantai nodarītajiem zaudējumiem to pārvietojot/pārvadājot un civiltiesiskā atbildība veicot trešās personas kustamās mantas iekraušanas/izkraušanas darbus, kas rodas Pasūtītāja darbinieku vai pārstāvju darbības vai bezdarbība rezultātā, neievērojot normatīvo aktu, standartu, noteikumu, tehnisko noteikumu, instrukciju un citu dokumentu nosacījumus. Tiek atlīdzināti arī juridiskie izdevumi un izdevumi par ekspertīzēm kopējā apdrošināšanas polises atbildības limita ietvaros.
3.5. Par trešo personu atzīstama jebkura fiziska vai juridiska persona, valsts vai pašvaldības iestāde, organizācija un citas personas, tai skaitā saistītās puses un sadarbības partneri.
3.6. Apdrošinātājs nosūta polisi uz VID pilnvaroto personu e-pastu adresēm Pasūtītāja darba laikā (valsts noteiktās oficiālās darba dienās): no pirmdienas līdz ceturtdienai no plkst.08:15 līdz plkst.17:00 un piektdienās no plkst.08:15 līdz plkst.15:45. 
3.7. Apdrošinātājs nodrošina, lai Pasūtītājs informāciju par notikušajiem negadījumiem var pieteikt elektroniskā formā _________(e-pasts), Apdrošinātāja tīmekļa vietnē_______, pa telefonu _________ vai arī Apdrošinātāja jebkurā filiālē Latvijas teritorijā.
3.8. Iestājoties apdrošināšanas gadījumam, Apdrošinātājs pēc visas nepieciešamās informācijas un dokumentu saņemšanas 5 (piecu) darbdienu laikā pieņem lēmumu par apdrošināšanas atlīdzības izmaksu vai tās noraidīšanu.
3.9. Apdrošināšanas atlīdzība tiek izmaksāta 5 (piecu) darbdienu laikā no lēmuma par apdrošināšanas atlīdzības izmaksu pieņemšanas, pārskaitot apdrošināšanas atlīdzību uz trešās personas, kurai nodarīts zaudējums/kaitējums, norādīto norēķinu kontu kredītiestādē. Apdrošināšanas atlīdzība ir uzskatāma par izmaksātu dienā, kad nauda ir ieskaitīta trešās personas, kurai nodarīts zaudējums/kaitējums, norādītajā norēķinu kontā kredītiestādē.
3.10. Ja Apdrošinātājs ir pieņēmis lēmumu par atteikumu izmaksāt apdrošināšanas atlīdzību, tas 5 (piecu) darbdienu laikā pēc lēmuma pieņemšanas nosūta Pasūtītājam un trešajai personai, kurai atteikts izmaksāt apdrošināšanas atlīdzību, motivētu rakstveida paziņojumu.
3.11. Ja Polises darbība tiek izbeigta pirms termiņa, Apdrošinātājs atmaksājamo neizmantotās apdrošināšanas prēmijas daļu aprēķina proporcionāli atlikušajam Polises darbības laikam. Neizmantotās apdrošināšanas prēmijas daļas atmaksa tiek veikta 10 (desmit) darbdienu laikā, skaitot no Polises darbības izbeigšanas dienas. Apdrošinātājs neietur procentus par priekšlaicīgu Līguma un Polises izbeigšanu.
3.12. Apdrošinātājs apņemas apdrošināt Pasūtītāja Apdrošināšanas objektu atbilstoši Līguma prasībām, kā arī saskaņā ar Apdrošinātāja noteikumiem, kas noteikti Līguma 1.pielikumā. Ja ir konstatētas pretrunas starp Apdrošinātāja apdrošināšanas noteikumiem un Līgumā noteiktajām prasībām, prioritāte ir Līgumā noteiktajām prasībām, izņemot gadījumu, kad Apdrošinātāja apdrošināšanas noteikumos paredzētie noteikumi ir labvēlīgāki Pasūtītājam.
3.13. Apdrošinātājs nodrošina pagarinātu zaudējumu pieteikšanas periodu – _____ (_______) mēnešus pēc apdrošināšanas perioda beigām, par zaudējumiem, kas radušies apdrošināšanas perioda laikā, bet konstatēti vēlāk, piemēram, pēc ilgstošas uzglabāšanas administratīvā procesa laikā. Tiks precizēts atbilstoši Apdrošinātāja piedāvājumam
4. PUŠU ATBILDĪBA
4.1. Ja Pasūtītājs neievēro Līgumā noteikto apdrošināšanas prēmijas samaksas termiņu, Apdrošinātājs prasa un Pasūtītājs maksā Apdrošinātājam līgumsodu 0,1% (viena desmitā daļa procenta) apmērā no rēķinā uzrādītās un neapmaksātās summas par katru nokavēto dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no apdrošināšanas prēmijas apmēra.
4.2. Ja Apdrošinātājs neievēro Līguma 3.1.apakšpunktā noteikto dokumentu piegādes termiņu, tad Pasūtītājs prasa un Apdrošinātājs maksā Pasūtītājam līgumsodu 0,1% (viena desmitā daļa procenta) apmērā apdrošināšanas prēmijas apmēra par katru nokavēto dienu, bet ne vairāk kā 10% (desmit procenti) no apdrošināšanas prēmijas.
4.3. Ja Apdrošinātājs pārkāpj Līguma 6.1.apakšpunktā noteiktās informācijas neizpaužamības prasības, tad Pasūtītājs prasa un Apdrošinātājs maksā Pasūtītājam līgumsodu 300,00 EUR (trīs simti euro un 00 centu) apmērā par katru gadījumu.
4.4. Līgumsoda samaksa neatbrīvo Puses no Līguma izpildes.
4.5. Ja nokavēta kādas Līgumā noteiktas saistības izpilde, līgumsods aprēķināms par periodu, kas sākas nākamajā kalendārajā dienā pēc Līgumā noteiktā saistības izpildes termiņa un ietver dienu, kurā saistība izpildīta.
5. LĪGUMA SPĒKĀ ESAMĪBA
5.1. Līgums stājas spēkā ar pēdējā pievienotā droša elektroniskā paraksta un tā laika zīmoga datumu. Līguma darbības teritorija -  Latvijas Republika.
Pasūtītāja pilnvarotā persona tiesīga pieteikt pirmo Polisi ne vēlāk kā 6 (sešus) mēnešus pēc Līguma noslēgšanas. Pasūtītājs pēc nepieciešamības var pasūtīt otru polisi ne vēlāk kā 12 (divpadsmit) mēnešu laikā pēc līguma noslēgšanas.
5.2. Līgums ir spēkā līdz Pušu saistību pilnīgai izpildei.
5.3. Pasūtītājam ir tiesības izbeigt Līguma darbību pirms noteiktā termiņa vismaz 30 (trīsdesmit) dienas iepriekš rakstiski paziņojot par to Apdrošinātājam.

5.4. Pasūtītājs vienpusēji izbeidz Līguma un izsniegtās Polises darbību, vismaz 1 (vienu) dienas iepriekš rakstiski paziņojot par to Apdrošinātājam:

5.4.1. ja atbilstoši Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likumam Līguma 8.12.1.apakšpunktā norādītajiem sankciju subjektiem ir piemērotas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla intereses ietekmējošas Eiropas Savienības un Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts noteiktās sankcijas, kuru dēļ Līgumu nav iespējams izpildīt vai Līguma izpilde tiek būtiski kavēta. Šādā gadījumā Apdrošinātājs atmaksā Pasūtītājam neizmantoto prēmiju daļu, kuru aprēķina proporcionāli atlikušajam Polises darbības laikam, neieturot izdevumus par Apdrošinātāja administratīvajām izmaksām;

5.4.2. Līguma spēkā esības laikā iestājas kāds no nosacījumiem, kas izriet no Padomes 2022. gada 8. aprīļa Regulas (ES) 2022/576, ar kuru groza Regulu (ES) Nr. 833/2014 (2014. gada 31. jūlijs)   5.k. panta 1.punktā noteiktā.
5.5. Apdrošinātājs ir tiesīgs vienpusēji izbeigt Līgumu, ja Pasūtītājs kavē Līguma 2.5.apakšpunktā norādīto termiņu ilgāk par 30 (trīsdesmit) kalendārām dienām.
6. INFORMĀCIJAS NEIZPAUŽAMĪBA UN FIZISKO PERSONU DATU AIZSARDZĪBA
6.1. Par neizpaužamu informāciju Līguma izpratnē Puses uzskata jebkādu informāciju, kas Pusēm, to darbiniekiem vai to piesaistītajiem speciālistiem kļuvusi zināma saistībā ar Līguma izpildi (turpmāk – Neizpaužama informācija).
6.2. Par Neizpaužamu informāciju uzskatāma informācija saskaņā ar Līguma 6.1.apakšpunktā norādīto neatkarīgi no tā, kādā formā šī informācija ir ietverta, izveidota vai uzglabāta, t.i., tā var būt mutiskā, rakstiskā, elektroniskā vai jebkāda veida datu nesējos noformētā formā.
6.3. Puses apņemas ievērot konfidencialitāti savstarpējās attiecībās, tajā skaitā aizsargāt, neizplatīt un bez iepriekšējas savstarpējas rakstiskas saskaņošanas neizpaust trešajām personām pilnīgi vai daļēji ar šā Līguma vai citu ar tās izpildi saistītu dokumentu saturu, kā arī tehniska, komerciāla un jebkāda cita rakstura informāciju par otras Puses darbību, kas kļuvusi tiem pieejama līgumsaistību izpildes gaitā, izņemot gadījumus, kas saistīti ar Latvijas Republikas normatīvajos aktos paredzēto pienākumu izpildi.
6.4. Puses ar Neizpaužamas informācijas prettiesisku izpaušanu saprot Neizpaužamas informācijas nodošanu mutvārdos, rakstveidā, elektroniski vai jebkādā citā tehniskā veidā, tās kopēšanu, pavairošanu, kopēšanu datu nesējos, izplatīšanu, pārdošanu, dāvināšanu, iznomāšanu, izmainīšanu, pārveidošanu, labošanu un nodošanu trešajām personām vai citas līdzīgas darbības ar neizpaužamu informāciju.

6.5. Neizpaužamas informācijas aizsardzības noteikumi neattiecas uz tādu informāciju:
6.5.1. kas tās nodošanas laikā vai pēc tam ir kļuvusi likumīgā kārtā publiski pieejama (tādējādi, nav attiecināms uz gadījumiem, kad informācija kļūst pieejama Līguma noteikumu neizpildes rezultātā Pušu, to darbinieku vai to piesaistīto speciālistu rīcības dēļ);
6.5.2. kas bija likumīgā kārtā Pusēm, to darbiniekiem vai tā piesaistītajiem speciālistiem pieejama pirms tās saņemšanas no otras Puses (pierādāms ar rakstiskiem oficiāliem dokumentiem);
6.5.3. kura saskaņā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem ir atklāta vai kuru valdības, valsts vai pašvaldību iestādes noteikušas par atklātu;
6.5.4. kura, ievērojot Latvijas Republikas normatīvo aktu prasības, ir jānodod valsts vai pašvaldību iestādēm, kuras saskaņā ar normatīvajos aktos šīm iestādēm dotajām tiesībām padara saņemto informāciju par atklātu un publiski pieejamu;
6.5.5. kura oficiāli ir publicēta Pušu interneta tīmekļa vietnēs, preses izdevumos, grāmatās, publiski pieejamos informatīvos katalogos, bukletos, informatīvos iespiedmateriālos un reklāmās.
6.6. Puses, to darbinieki vai to piesaistītie speciālisti Neizpaužamo informāciju uzglabā tādā drošā vietā un veidā, lai pilnībā izslēgtu iespēju trešajām personām piekļūt pie Neizpaužamas informācijas. Pusēm, to darbiniekiem vai to piesaistītiem speciālistiem jāizmanto visi iespējamie aizsardzības līdzekļi, lai droši uzglabātu Neizpaužamo  informāciju.

6.7. Puses  ir atbildīgas, lai nekavējoties, pēc iespējas saprātīgi īsākā laikā, tas paziņotu otrai Pusei par katru gadījumu, kad Neizpaužama informācija, kas tika nodota Pusei, tās darbiniekam vai tās piesaistīto speciālistu rīcībā, ir nozaudēta (neatkarīgi no nozaudēšanas iemesliem), trešo personu nolaupīta vai notikusi trešo personu prettiesiska un pretlikumīga iejaukšanās – informācijas pārveidošana, daļēja vai pilnīga dzēšana, pārkopēšana un nodošana citām personām, kurām nav Līgumā paredzētas tiesības piekļūt Neizpaužamai informācijai, kā arī, ja notikušas cita veida prettiesiskas vai pretlikumīgas darbības ar Neizpaužamo informāciju, kā arī visiem iespējamiem līdzekļiem censties novērst un/vai mazināt nevēlamās sekas.

6.8. Par Līguma izpildes laikā iegūtajiem dokumentiem, kas satur vai var saturēt fizisko personu datus, tad Pusēm ir tiesības apstrādāt no otras Puses iegūtos fizisko personu datus tikai ar mērķi nodrošināt Līgumā noteikto saistību izpildi, ievērojot regulas “EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULAS (ES) 2016/679 (2016.gada 27.aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula)” (turpmāk – Regula) un Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktās prasības šādu datu apstrādei un aizsardzībai. Puses apņemas nenodot tālāk trešajām personām no otras Puses iegūtos fizisko personu datus, izņemot gadījumus, kad Līgumā ir noteikts citādāk vai Regulas vai Latvijas Republikas normatīvie akti paredz šādu datu nodošanu. Puses apņemas iznīcināt no otras Puses iegūtos dokumentus, kas satur vai var saturēt fizisko personu datus, ja izbeidzas nepieciešamība tos apstrādāt Līguma izpildes nodrošināšanai. Apdrošinātājam ir pienākums, sniedzot pakalpojumu, īstenot atbilstošus tehniskos un organizatoriskos pasākumus, lai ievērotu Regulas un Latvijas Republikas normatīvajos aktos noteiktās prasības attiecībā uz fizisko personu datu aizsardzību.
7. NEPĀRVARAMA VARA

7.1. Līgumā par nepārvaramas varas apstākļiem atzīst notikumu, no kura nav iespējams izvairīties un kura sekas nav iespējams pārvarēt; kuru Līguma slēgšanas brīdī nebija iespējams paredzēt; kas nav radies Puses vai tās kontrolē esošas personas kļūdas vai rīcības dēļ un, kas padara saistību izpildi ne tikai apgrūtinošu, bet arī neiespējamu. Puses tiek atbrīvotas no atbildības par pilnīgu vai daļēju Līgumā noteikto saistību neizpildi, ja un kad šāda neizpilde ir notikusi nepārvaramas varas (Force majeure) rezultātā.

7.2. Pusei, kuras līgumsaistību izpildi ietekmējuši nepārvaramas varas apstākļi, bez kavēšanās jāinformē par to otra Puse rakstiski 10 (desmit) darbdienu laikā pēc šādu apstākļu iestāšanās un paziņojumam, nepieciešamības gadījumā, jāpievieno apstiprinājums, ko izsniegušas kompetentas iestādes un kurš satur minēto apstākļu apstiprinājumu un raksturojumu, ja attiecīgajā gadījumā kompetentas iestādes ir tiesīgas izsniegt šādu dokumentu.

7.3. Puses tiek atbrīvotas no atbildības saskaņā ar Līguma 7.1.apakšpunktu tikai par to laiku, kurā pastāv nepārvaramas varas apstākļi. Ja šie apstākļi turpinās ilgāk par 2 (diviem) mēnešiem no Līguma 7.2.apakšpunktā minētā paziņojuma saņemšanas dienas, katrai Pusei ir tiesības vienpusēji izbeigt Līgumu saistībā ar tā izpildīšanas neiespējamību.

7.4. Iestājoties nepārvaramas varas apstākļiem, Līgums var tikt izbeigts nekavējoties, par to Pusēm rakstiski vienojoties.
8. CITI NOTEIKUMI

8.1. Puses Līgumu ir izlasījušas, saprot un piekrīt tā noteikumiem, apliecinot to ar saviem parakstiem.
8.2. Kādam no Līguma noteikumiem zaudējot spēku normatīvo aktu grozījumu gadījumā, Līgums nezaudē spēku tā pārējos punktos, un šajā gadījumā Pušu pienākums ir piemērot Līgumu atbilstoši spēkā esošajiem Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem.
8.3. Ja kādai no Pusēm tiek mainīts juridiskais statuss, Pušu pilnvarotās personas vai kādi Līgumā minētie Pušu vai to pilnvaroto personu rekvizīti – tālruņa, elektroniskā pasta adreses, adreses, amati, struktūrvienību nosaukumi u.c. šāda veida informācija, tad tā nekavējoties rakstiski paziņo par to otrai Pusei. Šāds paziņojums kļūst saistošs otrai Pusei 7. (septītajā) dienā pēc tā nodošanas pastā, ja paziņojums nosūtīts kā ierakstīts pasta sūtījums. Ja paziņojums nosūtīts ar elektroniskā pasta starpniecību, izmantojot drošu elektronisko parakstu, tas kļūst saistošs otrai Pusei 2. (otrajā) darba dienā pēc tā nosūtīšanas. Ja Puse neizpilda šī apakšpunkta noteikumus, uzskatāms, ka otra Puse ir pilnībā izpildījusi savas saistības, lietojot Līgumā esošo informāciju par otru Pusi. Šajā apakšpunktā minētie nosacījumi attiecas arī uz visiem Līgumā un tā pielikumos minētajiem Pušu pārstāvjiem (pilnvarotajām personām) un to rekvizītiem. Vēstules par šajā Līguma apakšpunktā minētās informācijas nomaiņu no Pasūtītāja puses ir tiesīgs sūtīt Valsts ieņēmumu dienesta patstāvīgas struktūrvienības vadītājs, vadītāja vietnieks vai persona, kura tos aizvieto.
8.4. Pušu reorganizācija nevar būt par pamatu Līguma pārtraukšanai vai izbeigšanai. Gadījumā, ja kāda no Pusēm tiek reorganizēta, Līgums paliek spēkā, un tā noteikumi ir saistoši Pušu tiesību pārņēmējam. Gadījumā, ja Pasūtītājs tiek reorganizēts, Pasūtītājs savas no Līguma izrietošās tiesības un pienākumus var nodot Pasūtītāja tiesību pārņēmējam pilnā apjomā vai daļēji. Puses šādā gadījumā veic grozījumus Līgumā. Izpildītājam nav tiesību atteikt grozījumu veikšanai Līgumā šādos gadījumos, kā arī Izpildītājs apņemas bez ierunām apstiprināt Pasūtītāja un Pasūtītāja tiesību pārņēmēja Līguma tiesību un pienākumu sadalījumu atbilstoši Pasūtītāja reorganizācijai. Izpildītājs brīdina Pasūtītāju par šādu apstākļu iestāšanos (Izpildītāja reorganizāciju) vismaz 1 (vienu) mēnesi iepriekš. 

8.5. Strīdus, kas var rasties Līguma izpildes rezultātā vai sakarā ar Līgumu, Puses risina savstarpējo pārrunu ceļā. Ja vienošanās netiek panākta, tad strīdu risina tiesā Latvijas Republikā spēkā esošajos normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.
8.6. Jautājumus, kas nav atrunāti Līgumā, Puses risina saskaņā ar Latvijas Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem.
8.7. Par Līguma grozījumiem un papildinājumiem, izņemot Līguma 8.3.apakšpunktā noteikto gadījumu, Puses vienojas rakstiski. Līguma grozījumi un papildinājumi ir Līguma neatņemama sastāvdaļa.
8.8. Neviena no Pusēm nedrīkst nodot savas tiesības, kas saistītas ar Līgumu un izriet no tā, trešajām personām bez otras Puses rakstiskas piekrišanas.
8.9. Ar Līguma izpildi saistītos jautājumus drīkst risināt šādas Pušu pilnvarotās personas:
8.9.1. no Pasūtītāja puses: _____________
8.9.2. no Apdrošinātāja puses: ________________
8.10. Pasūtītāja pilnvarotās personas nav pilnvarotas izdarīt grozījumus un labojumus Līgumā un tā pielikumos.
8.11. Visa Pušu savstarpējā sarakste šī Līguma priekšmeta sakarā, kā elektroniskā, tā izdrukas (papīra formā) nepieciešamības gadījumā var kalpot par pierādījumiem. Pasūtītāja un Apdrošinātāja (to pilnvaroto personu, kas noteiktas Līguma 8.9.apakšpunktā) savstarpējā sarakstē, kas saistīta ar Līguma izpildi, Puses izmanto e-pastu. E-pasta vēstule Pusēm ir saistoša tikai tad, ja vēstule sūtīta no Līgumā norādītajām e-pasta adresēm. Atbildot elektroniski uz otras Puses e-pastu, tiek lietota izvēlne “FORWARD”, atbildē saglabājot saņemto oriģinālo tekstu kopā ar pielikumu, ja tāds ir pievienots. Vēstules nosūtīšanas laiks tiek fiksēts uz Pasūtītāja elektroniskā pasta atskaites par piegādāto e-pastu (piegāde uz adresāta serveri) izdrukas (e-pasta laiks tiek fiksēts un saglabāts arī elektroniskā formātā), kas kļūst par Līguma neatņemamu sastāvdaļu un nepieciešamības gadījumā katrai no Pusēm var kalpot kā pierādījums par attiecīgās vēstules nosūtīšanu vai saņemšanu un, pamatojoties uz kuru, var tikt piemērotas soda sankcijas par Līguma nosacījumu neievērošanu.
8.12. Apdrošinātājs 2 (divu) darbdienu laikā rakstveidā informē Pasūtītāju:
8.12.1. par tam tieši vai netieši piemērotajām sankcijām Starptautisko un Latvijas Republikas nacionālo sankciju likuma izpratnē (tai skaitā arī, ja valdes vai padomes loceklim, patiesā labuma guvējam, pārstāvēttiesīgajai personai vai prokūristam, vai personai, kura ir pilnvarota pārstāvēt Apdrošinātāju darbībās, kas saistītas ar filiāli, vai personālsabiedrības biedru, tā valdes vai padomes locekli, patieso labuma guvēju, pārstāvēttiesīgo personu vai prokūristu, ja Apdrošinātājs ir personālsabiedrība, ir noteiktas starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla intereses ietekmējošas Eiropas Savienības un Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts sankcijas);
8.12.2. ja mainās Apdrošinātāja valdes un padomes locekļi, patiesā labuma guvēji, pārstāvēttiesīgās personas, prokūristi vai personas, kuras ir pilnvarotas pārstāvēt Apdrošinātāju darbībās, kas saistītas ar filiāli, vai personālsabiedrības biedri, tās valdes vai padomes locekļi, patiesā labuma guvēji, pārstāvēttiesīgās personas vai prokūristi, ja Apdrošinātājs ir personālsabiedrība, un informācija par šajā apakšpunktā minētajām personām Uzņēmumu reģistra atvērto datu vietnē: https://info.ur.gov.lv/#/data-search nav publicēta.
8.13. Apdrošinātājs apliecina, ka Līguma saistību izpildē neveiks darījumus (neiegādāsies preces vai pakalpojumus) ar tādu fizisku vai juridisku personu, kurai tieši vai netieši ir piemērotas (tai skaitā tās dalībniekam, valdes vai padomes loceklim, patiesā labuma guvējam, pārstāvēttiesīgai personai vai prokūristam, vai personai, kura ir pilnvarota pārstāvēt juridisko personu darbībās, kas saistītas ar filiāli, vai personālsabiedrības biedram, tā valdes vai padomes loceklim, patiesā labuma guvējam, pārstāvēttiesīgai personai vai prokūristam, ja juridiskā persona ir personālsabiedrība) starptautiskās vai nacionālās sankcijas vai būtiskas finanšu un kapitāla tirgus intereses ietekmējošas Eiropas Savienības vai Ziemeļatlantijas līguma organizācijas dalībvalsts sankcijas.
8.14. Līgums kopā ar pielikumu, kas ir Līguma neatņemama sastāvdaļa, sastādīts elektroniska dokumenta veidā  latviešu valodā un parakstīts ar drošu elektronisko parakstu.
9. Pušu rekvizīti un paraksti
	Pasūtītājs
	Apdrošinātājs

	Valsts ieņēmumu dienests
	Nosaukums

	Talejas iela 1, Rīga, LV-1978
	Adrese:

	NMR kods Nr. 90000069281
	NMR kods Nr. 

	PVN Nr.LV90000069281
	PVN Nr.

	Tālr. +371 67120000
	Tālr. 

	E-Adrese: aktīva
	E-Adrese: 

	E-pasts: vid@vid.gov.lv 
	E-pasts: 

	
	

	Norēķinu rekvizīti:
	Norēķinu rekvizīti:

	Valsts kase
	Banka:

	Kods: TELLV22 
	Kods: 

	Konta Nr. LV26TREL2130056037000
	Konta Nr. 

	
	

	Ģenerāldirektora vietnie_
_____________
	Amats
Vārds, uzvārds



	(paraksts*)
	(paraksts*)


*DOKUMENTS IR PARAKSTĪTS ELEKTRONISKI 

AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU UN SATUR LAIKA ZĪMOGU
1.pielikums

Līgumam Nr. FM VID 2024/265
	Rīgā                      
	Dokumenta datums ir pēdējā 

elektroniskā paraksta datums


Valsts ieņēmumu dienests, reģistrācijas numurs 90000069281, tā ģenerāldirektora vietnie____ ______ personā, kura rīkojas saskaņā ar ______, turpmāk – Pasūtītājs no vienas puses, un

________, reģistrācijas numurs ____________, ________ personā, kur_ rīkojas saskaņā ar ___________, turpmāk – Apdrošinātājs, no otras puses, 

abi kopā un katrs atsevišķi saukti attiecīgi Puses/Puse, pamatojoties uz Pasūtītāja rīkotā iepirkuma “Civiltiesiskās atbildības apdrošināšana par izņemtās mantas pārvietošanu” (iepirkuma identifikācijas numurs – FM VID 2024/265) rezultātiem vienojas par sekojošiem apdrošināšanas noteikumiem: 

Tiks papildināts atbilstoši Apdrošinātāja iesniegtiem Civiltiesiskās atbildības apdrošināšana nosacījumiem
Pušu paraksti
	Pasūtītājs 

Ģenerāldirektora vietnie__ 

________
(paraksts*)

	Apdrošinātājs
_______
(paraksts*)


*DOKUMENTS IR PARAKSTĪTS ELEKTRONISKI

AR DROŠU ELEKTRONISKO PARAKSTU UN SATUR LAIKA ZĪMOGU
